[bookmark: _Hlk80005647]     VIENKARTINIŲ PAGALBINIŲ MEDICININIŲ PRIEMONIŲ PIRKIMO 
VIEŠOJO PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS NR. 1VS-0961
2022 m. gruodžio 19 d.
Kaunas

Viešoji įstaiga Lietuvos sveikatos mokslų universiteto Kauno ligoninė, atstovaujama generalinio direktoriaus Albino Naudžiūno, veikiančio pagal įstaigos įstatus (toliau – Pirkėjas), ir UAB „Skirgesa“, atstovaujama (-as) direktoriaus Skirmanto Akelio, veikiančio (-ios) pagal įmonės įstatus (toliau – Tiekėjas), toliau kartu šioje prekių viešojo pirkimo – pardavimo sutartyje vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, vadovaudamiesi viešojo pirkimo „Vienkartinės pagalbinės medicininės priemonės“ (pirkimo Nr.614728) dokumentais ir Tiekėjo pasiūlymu, sudarė šią prekių viešojo pirkimo – pardavimo sutartį, toliau vadinamą Sutartimi, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų. 

[bookmark: _Hlk82774391]1. Sutarties dalykas ir objektas

1.1. Sutarties dalykas – vienkartinės pagalbinės medicininės priemonės  (toliau – Prekės), kurių kiekiai techniniai parametrai bei įkainiai nurodyti Sutarties 1 priede, pirkimas – pardavimas.
1.2. Tiekėjas įsipareigoja pristatyti ir perduoti Pirkėjui nuosavybės teise jam priklausančias Prekes, o Pirkėjas įsipareigoja priimti Prekes, kurios atitinka Sutartyje nustatytas sąlygas ir Prekių naudojimo paskirtį, bei sumokėti Tiekėjui Sutartyje numatytą kainą Sutartyje aptartomis sąlygomis ir tvarka. 	
1.3. Tiekėjas garantuoja, kad Prekės yra naujos, pilnos komplektacijos, nenaudotos, kokybiškos, neturi paslėptų trūkumų ir defektų (medžiagų, gamybos ir/ar kt.), tinkamos naudoti pagal jų paskirtį, atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus ir kiekį, Tiekėjo pasiūlymą.  
1.4.  Tiekėjas patvirtina, kad tretieji asmenys į perduodamas Prekes neturi jokių teisių ar pretenzijų, perduodamos Prekės nėra areštuotos ir nėra teisminio ginčo objektas, taip pat Tiekėjo teisė disponuoti Prekėmis nėra atimta ar apribota. 
1.5.Tiekiamų prekių galiojimo terminas turi būti ne trumpesnis nei 12 mėnesių nuo prekių užsakymo dienos. 
1.6. Sutartis galioja, kol Pirkėjas nuperka Prekių už Sutarties 4.1.1. punkte nurodytą Pradinę Sutarties vertę, bet ne ilgiau kaip 24 (dvidešimt keturi) mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.
1.7. Visos Sutarties sąlygos (Šalių įsipareigojimai, apmokėjimo tvarka, atsakomybė ir kt.) taikomos kiekvienai Sutarties pirkimo daliai atskirai ir visoms Sutarties pirkimo dalims yra vienodos. 

2. Prekių teikimo tvarka

2.1. Prekės turi būti pristatytos Tiekėjo lėšomis per 10 darbo dienų nuo užsakymo pateikimo. Kartu su Prekėmis turi būti pateiktas CE sertifikatas arba EB atitikties deklaracija.
2.2. Tiekėjas pasirūpina visa būtina įranga, darbų sauga ir darbo jėga, reikalinga Sutarties vykdymui.
2.3. Prekės pristatomos į VšĮ Lietuvos sveikatos mokslų universiteto Kauno ligoninės vaistinę adresu Josvainių g. 2, Kaunas ir Hipodromo g. 13, Kaunas jeigu užsakymo metu nenurodomas kitas pristatymo vietos adresas. 
2.4. Prekės užsakomos dalimis, pagal Pirkėjo poreikius. Užsakomos tos Prekės, kurios yra nurodytos Sutartyje. Prekių kiekiai ir techninės savybės nustatytos techninėje specifikacijoje, pateiktoje konkurso sąlygų 1 priede. Užsakymai pateikiami Šalims priimtinu būdu (faksu, el. paštu ar kitu, Šalių suderintu būdu).
2.5. [bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2][bookmark: OLE_LINK5]Tiekėjas pristato tik tas Prekes ir tik tais kiekiais, kurie buvo nurodyti Pirkėjo pateiktame užsakyme. Pirkėjas gali nepriimti Prekių, kurios nebuvo įtrauktos į užsakymą, ir už jas nemokėti. 
2.6. Jei Tiekėjas dėl svarbių priežasčių negali užsakytų Prekių pristatyti per nurodytą terminą, jis privalo nedelsiant raštu (el. paštu, faksu ar kitu būdu) apie tai informuoti Pirkėją, nurodydamas tokių veiksmų priežastis ir Prekių pristatymo terminą. 
2.7. Sutarties vykdymo metu Tiekėjas, gavęs Pirkėjo sutikimą, gali pristatyti kitas nei Sutartyje nurodytas Prekes, jei:
2.7.1. Prekių gamintojas nebegamina Sutartyje nurodytų Prekių. Tokiu atveju Sutartyje nurodytos Prekės turi būti pakeistos to paties ar kito gamintojo lygiavertėmis, tokių pačių ar geresnių techninių parametrų Prekėmis, nekeičiant Sutartyje nustatytos Prekių kainos.
2.7.2. Rinkoje pasirodo to paties gamintojo naujesnio modelio Prekės, kurių techniniai parametrai yra geresni už nurodytus Sutarties 1 priede, ir Tiekėjas sutinka pristatyti šias Prekes už tokią pačią Sutartyje numatytą Prekių kainą. 
2.7.3. Esant kitoms objektyvioms aplinkybėms, dėl kurių Tiekėjas nebegali pristatyti Sutartyje nurodytų Prekių (pvz., Prekių nebegalima įsigyti rinkoje, Prekių gamintojas nutraukia susitarimą su Tiekėju dėl Sutartyje nurodytų Prekių ar pan.). Šiuo atveju Sutartyje nurodytos Prekės taip pat turi būti pakeistos to paties ar kito gamintojo lygiavertėmis, tokių pačių ar geresnių techninių parametrų Prekėmis, nekeičiant Sutartyje nustatytos Prekių kainos.
2.8. 2.6 punkte nurodytais atvejais Tiekėjas, norėdamas pristatyti kitas nei Sutartyje nurodytas Prekes, turi pateikti Pirkėjui raštišką prašymą, pridėdamas prašyme dėstomas aplinkybes pagrindžiančius dokumentus (pvz. gamintojo raštą ar pan.), taip pat pateikti naujai siūlomų Prekių atitikimą Sutarties 1 priede nustatytiems reikalavimams įrodančius dokumentus (pvz. Prekių brošiūras, katalogus ir pan.). Pirkėjui sutikus, Prekių pakeitimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu. Pirkėjui nesutikus, Sutartis gali būti nutraukiama nesuteiktų prekių dalyje.
2.9. Iki Prekių priėmimo visa atsakomybė dėl Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugadinimo tenka Tiekėjui.
2.10. Tiekėjas turi pasirūpinti, kad Prekės būtų pristatytos į priėmimo vietą, pristatymo laiką suderinus su Pirkėju, kad pastarasis galėtų Prekes patikrinti, įsitikinti jų tinkamumu ir įforminti Prekių priėmimą. 
2.11. Prekės turi būti pateiktos gamyklinėje pakuotėje. Su Prekėmis turi būti pateikti visi Sutarties 1 priede reikalaujami dokumentai (sertifikatai (jei taikoma), naudojimo instrukcijos ir pan.).
2.12. Prekių priėmimas įforminamas patvirtinant informacinėje sistemoje „E. sąskaita“ Tiekėjo pateiktą sąskaitą-faktūrą ar kitą priėmimą – perdavimą patvirtinantį dokumentą po to, kai Tiekėjas, jo atstovas, kurjeris pristato Prekes. Nuo šio dokumento patvirtinimo momento Prekės tampa Pirkėjo nuosavybe.  
2.13. [bookmark: OLE_LINK7][bookmark: OLE_LINK8]Pirkėjui nustačius, kad Prekės neatitinka pirkimo dokumentuose nurodytų reikalavimų, esant neatitikimų tarp pristatytų Prekių ir pateikto užsakymo, gavus netinkamą Prekių kiekį ar nustačius Prekių kokybės neatitikimus, Pirkėjas gali nepatvirtinti Prekių gavimo dokumentų ar sąskaitos-faktūros, atsisakyti priimti Prekes ir už jas nemokėti ir reikalauti Tiekėjo pakeisti netinkamas Prekes analogiškomis naujomis Prekėmis ar pristatyti tinkamą Prekių kiekį. 
2.14. Tiekėjas, nustačius, kad Prekės neatitinka pirkimo dokumentuose nurodytų reikalavimų, įsipareigoja savo sąskaita pakeisti netinkamas naudoti Prekes analogiškomis naujomis Prekėmis ar pristatyti reikiamą Prekių kiekį ne vėliau kaip per 2 dvi darbo dienas, nuo Pirkėjo pranešimo Tiekėjui pateikimo telefonu arba elektroniniu paštu dienos. Jei toks Pirkėjo reikalavimas yra pareikštas praėjus Sutartyje numatytam Prekių pristatymo terminui, Pirkėjas turi teisę taikyti ir netesybas, vadovaujantis Sutarties 5 skyriaus nuostatomis.
2.15. [bookmark: OLE_LINK17][bookmark: OLE_LINK18]Tiekėjui vengiant vykdyti sutartinius įsipareigojimus arba nepašalinus trūkumų per nustatytą terminą, Pirkėjas turi teisę taikyti Sutarties sąlygose nustatytas netesybas, savo jėgomis organizuoti trūkumų pašalinimą (pvz. pasitelkti trečiuosius asmenis Prekių pristatymui ir pan.), reikalauti atlyginti nuostolius arba nutraukti Sutartį. 

3. Šalių įsipareigojimai

3.1. Tiekėjas įsipareigoja:
3.1.1. pristatyti Prekes vadovaujantis Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais; 
3.1.2. užsakytas Prekes pristatyti, iškrauti ir sunešti savo jėgomis į Pirkėjo darbuotojų nurodytas patalpas. Prekes sunešus į Pirkėjo nurodytas patalpas ar kabinetus pakrauti atgal grąžinamą tarą, jei taip yra sutarta;
3.1.3. perduodant Prekes Pirkėjo įgaliotam asmeniui, informacinėje sistemoje „E. sąskaita“ pateikti sąskaitą-faktūrą. Prekių pristatymo ir perdavimo data yra laikoma Pirkėjo informacinėje sistemoje „E. sąskaita“ sąskaitos-faktūros patvirtinimo data;
3.1.4. laikytis galiojančių Lietuvos Respublikoje įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad jo darbuotojai jų laikytųsi;
3.1.5. paskirti atsakingą (-us) asmenį (-is), kuris (-ie) rūpintųsi sklandžiu Prekių teikimu, operatyviai spręstų visas iškilusias problemas;
3.1.6. be raštiško Pirkėjo sutikimo neperduoti tretiesiems asmenims pagal Sutartį prisiimtų įsipareigojimų;
3.1.7. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
3.2. Pirkėjas įsipareigoja:
3.2.1. priimti Šalių sutartu laiku pristatytas Prekes, jeigu jos atitinka šios Sutarties ir Prekėms taikomus kitus kokybės ir kiekybinius reikalavimus;
3.2.2. gavus Prekes jas patikrinti bei po patikrinimo informacinėje sistemoje „E. sąskaita“ patvirtinti Prekių gavimo dokumentus ar sąskaitą-faktūrą. Prekių gavimo dokumentai, sąskaita-faktūra patvirtinami tik tuomet, jei Prekės atitinka pirkimo dokumentų reikalavimus; 
3.2.3. sumokėti už laiku ir atitinkančias Sutarties 1 priede nustatytus reikalavimus pristatytas Prekes Sutarties sąlygose nustatyta tvarka ir terminais;
3.2.4. suteikti informaciją ir /ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti;
3.2.5. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje.
3.3. Šalys įsipareigoja bendradarbiauti viena su kita Sutarties vykdymo metu, suteikti viena kitai visą Prekių teikimui būtiną informaciją ir (ar) dokumentus, nedelsiant informuoti viena kitą apie bet kokias kliūtis, trukdančias vykdyti Sutartyje numatytus įsipareigojimus.
3.4. Šalys įsipareigoja užtikrinti Sutarties vykdymo metu viena iš kitos gautos ir su jos vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir apsaugą, išskyrus atvejus, kai informacijos atskleidimas yra privalomas pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus.

4. Sutarties kaina (kainodaros taisyklės) ir mokėjimo sąlygos
										
4.1. Sutarties kainos apskaičiavimo būdas – fiksuotas įkainis:
0. Pradinės sutarties vertė yra 54 111,80 EUR [penkiasdešimt keturi tūkstančiai šimtas vienuolika eurų 80 centų] be PVM, 56 817,41 EUR [penkiasdešimt šeši tūkstančiai aštuoni šimtai septyniolika eurų 41 centas] su PVM. PVM sudaro 2 705,61 EUR [du tūkstančiai septyni šimtai penki eurai 61 centas]. Detali Sutarties kaina užsakytiems preliminariems Prekių kiekiams ir Prekių įkainiai yra nurodyti Sutarties 1 priede. 
0. Pradinės sutarties vertė yra lygi Tiekėjo pasiūlymo kainai be PVM, apskaičiuotai sudauginus maksimalų Prekių kiekį iš Tiekėjo pasiūlyto (-ų) įkainio (-ių) be PVM.
0. Sutarties vykdymo metu įsigyjami Prekių kiekiai, taip pat Sutarties kaina, kurią Pirkėjas turės sumokėti Tiekėjui, priklauso nuo faktinių užsakymų, t. y. įsigyjami Prekių kiekiai negali viršyti Sutartyje nustatytos Prekių kiekio viršutinės ribos (nurodytos vienetais arba suma, žr. Sutarties 1 priedą), o išpirkti mažesnį kiekį (tačiau ne mažiau nei nustatyta apatinė riba, jei ji nustatyta) Pirkėjas gali. 
0. Prekių užsakymų teikimas Tiekėjui priklauso nuo Pirkėjo poreikio ir valios, todėl Sutartimi Pirkėjas neįsipareigoja teikti Tiekėjui užsakymų, kad būtų pasiekta Pradinės Sutarties vertė, nurodyta Sutarties 4.1.1. punkte. 
0. Į kainą įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos tiesioginės ir netiesioginės Tiekėjo išlaidos, apimančios viską, ko reikia visiškam ir tinkamam Sutarties vykdymui.
4.3. Mokėjimai atliekami eurais tokia tvarka:
4.3.1. Pirkėjas už Prekes Tiekėjui sumoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos - faktūros už pristatytas Prekes pateikimo Pirkėjui dienos. 
4.3.2. Pirkėjas už perkamas Prekes Tiekėjui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Tiekėjo nurodytą banko sąskaitą. Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Tiekėjo šioje Sutartyje nurodytą sąskaitą. 
4.4. Vykdant Sutartį, PVM sąskaitos faktūros, sąskaitos faktūros, kreditiniai ir debetiniai dokumentai, avansinės sąskaitos ir kiti atsiskaitymo dokumentai bus teikiami naudojant informacinę sistemą „E. sąskaita“.
4.5. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 patvirtintos Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos (aktuali redakcija) 541 p. nuostatomis, numatomos tokios sutartyje nurodyto (-ų) fiksuoto (-ų) įkainio (-ių) peržiūros sąlygos:
4.5.1. Pasikeitus Prekėms taikomam PVM tarifui (įsigaliojus tą patvirtinantiems Lietuvos Respublikos teisės aktams), Sutartyje nustatyti Prekių įkainiai perskaičiuojami tokia tvarka: įkainiai EUR be PVM nekeičiami, o prie jų pridedamas naujas PVM tarifas. Įkainių perskaičiavimas įforminamas Šalims pasirašius papildomą susitarimą prie Sutarties. Naujas PVM tarifas taikomas po įkainių perskaičiavimo pristatomoms Prekėms.
4.5.2. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutartyje numatytų įkainių perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 12 (dvylika) mėnesių nuo Sutarties sudarymo dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos), jeigu Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta  4.5.2.4. punkte, viršija 5 procentus:
4.5.2.1 Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi Lietuvos Statistikos Departamento viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Lietuvos Statistikos Departamento ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.
4.5.2.2. Šalys privalo Susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotus įkainius, perskaičiuotą pradinės sutarties vertę.
4.5.2.3.  Perskaičiuotieji įkainiai taikomi užsakymams, pateiktiems po to, kai Šalys sudaro susitarimą dėl įkainių perskaičiavimo.
4.5.2.4. Nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę:
, kur
a – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo).
a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM)
k – Pagal vartotojų kainų indeksą (06 SVEIKATA) apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų  kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę: 
 , (proc.) kur
Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (06 SVEIKATA).
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (06 SVEIKATA). Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties sudarymo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo. 
4.5.2.5. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio. 
4.5.2.6. Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas.

5.  Šalių atsakomybė

5.1. Jeigu Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Tiekėjas Pirkėjui įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;
5.2. [bookmark: OLE_LINK81][bookmark: OLE_LINK64]Tiekėjas, nevykdantis ar netinkamai vykdantis sutartinius įsipareigojimus, Pirkėjui moka netesybas. Netesybų atlyginimo būdą Pirkėjas taiko atsižvelgdamas į padarytus sutartinių įsipareigojimų pažeidimus. Už sutartinių įsipareigojimų pažeidimus gali būti taikomos šios netesybos: 
5.2.1. [bookmark: OLE_LINK65][bookmark: OLE_LINK66][bookmark: OLE_LINK50][bookmark: OLE_LINK48][bookmark: OLE_LINK49][bookmark: OLE_LINK51][bookmark: OLE_LINK52]Jei Tiekėjas dėl savo kaltės vėluoja pristatyti visas ar dalį Prekių per Sutartyje ar Pirkėjo numatytą terminą, Pirkėjas turi teisę pradėti skaičiuoti 0,02 % delspinigius nuo laiku nepateiktų Prekių kainos už kiekvieną termino praleidimo dieną iki sutartinių įsipareigojimų įvykdymo dienos, bet ne ilgiau kaip 30 dienų nuo termino praleidimo dienos. Praėjus 30 dienų terminui, Pirkėjas gali vienašališkai nutraukti Sutartį arba skaičiuoti delspinigius toliau.
5.2.2. [bookmark: OLE_LINK82][bookmark: OLE_LINK67][bookmark: OLE_LINK68][bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK4][bookmark: OLE_LINK53][bookmark: OLE_LINK54]Tiekėjas, neįvykdęs ar tinkamai neįvykdęs Sutartyje ar jos prieduose nustatytų įsipareigojimų (pristatytos Prekės neatitinka kokybinių ir kitų reikalavimų, nustatytų Sutartyje ar Techninėje specifikacijoje, tris kartus praleistas nustatytas terminas įvykdyti įsipareigojimus, neištaisyti nustatyti Prekių trūkumai) Sutartyje ar Pirkėjo nustatytais terminais, Pirkėjui pareikalavus, privalo sumokėti dėl Sutarties netinkamo įvykdymo nustatytą vienkartinę baudą, lygią 20 (dvidešimt) procentų neįvykdyto ar netinkamai pagal šią Sutartį įvykdyto užsakymo vertės. 
5.3. Netesybos gali būti išskaičiuojamos iš Tiekėjui pagal Sutartį mokėtinų sumų.
5.4. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo pareigos įvykdyti šia Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus.
5.5. Pirkėjui neatlikus apmokėjimo Sutartyje nustatytais terminais, Tiekėjui pareikalavus, Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui už kiekvieną uždelstą dieną 0,02 % delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos.
5.6. Tiekėjas įsipareigoja atlyginti Pirkėjo ar trečiosios šalies patirtą žalą, atsiradusią dėl netinkamų Prekių ar Tiekėjui nesilaikant teisės aktų reikalavimų.

6. Papildomos Sutarties įvykdymo užtikrinimo priemonės 
6.1. Papildomos Sutarties įvykdymo užtikrinimo priemonės netaikomos. 

7. Nenugalima jėga
7.1. Nė viena Šalis nėra laikoma pažeidusia šią Sutartį arba nevykdančia savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį, jei įsipareigojimus vykdyti jai trukdo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, atsiradusios po Sutarties įsigaliojimo dienos. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir Šalių teisės, pareigos ir atsakomybė esant šioms aplinkybėms reglamentuojamos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje bei „Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse“ (1996 m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimas Nr. 840 “ Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo”).
7.2. Šalis turi nedelsdama, t. y. ne vėliau kaip per 3 darbo dienas, raštu pranešti kitai Šaliai apie paaiškėjusias nenugalimos jėgos aplinkybes, dėl kurių Sutarties ar jos dalies įvykdymas gali tapti neįmanomas ar iš esmės pasunkėti. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 3 mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos, šalys tarpusavio susitarimu gali nutraukti Sutartį. Nė viena iš Šalių neturi teisės reikalauti iš kitos Šalies atlyginti dėl to patirtus nuostolius.

8. Ginčų sprendimo tvarka

8.1. Sutartis aiškinama, visi joje neaptarti klausimai ir visi ginčai, kylantys iš Sutarties ar su ja susiję, sprendžiami remiantis Lietuvos Respublikos teise. 
8.2. Visi ginčai, kylantys iš Sutarties ar su ja susiję, sprendžiami derybų būdu. Jei Šalims nepavyksta išspręsti ginčo derybų būdu, ginčas sprendžiamas kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme. Teritorinis teismingumas nustatomas pagal Pirkėjo buveinės vietą. 

9. Sutarties keitimas

9.1. [bookmark: OLE_LINK71][bookmark: OLE_LINK15][bookmark: OLE_LINK16]Sutarties sąlygų keitimas jos galiojimo laikotarpiu galimas neatliekant naujos pirkimo procedūros, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau-VPĮ) 89 straipsnio nuostatomis ir aplinkybėmis, kurios Sutartyje numatytos aiškiai, tiksliai ir nedviprasmiškai. Neleidžiami tokie pakeitimai ar pasirinkimo galimybės, dėl kurių iš esmės pasikeistų pirkimo sutarties pobūdis. 
9.2. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. Šalių nesutarimo atveju sprendimo teisė priklauso Pirkėjui. 
9.3. Jeigu pirkimo sutarties pakeitimas atliekamas kitais nei VPĮ 89 straipsnio nurodytais atvejais, tokiam pakeitimui atlikti turi būti atliekama nauja pirkimo procedūra pagal VPĮ reikalavimus.
9.4. Pirkimo sutarties pakeitimas jos galiojimo laikotarpiu laikomas esminiu, kai juo pakeičiamas pirkimo sutarties bendrasis pobūdis. Bet kuriuo atveju esminiais pirkimo sutarties pakeitimais laikomi tokie pakeitimai, kai tenkinama bent viena iš šių sąlygų (VPĮ 89 straipsnio 1 ir 2 dalyse nurodytais atvejais į šias sąlygas neatsižvelgiama):
9.4.1. pakeitimu nustatoma nauja sąlyga, kurią įtraukus į pradinį pirkimą būtų galima priimti kitų kandidatų paraiškų, dalyvių pasiūlymų ar pirkimas sudomintų daugiau tiekėjų;
[bookmark: part_0eb6a3d5984b4a0b8e8de699a1a88261]9.4.2. dėl pakeitimo ekonominė pirkimo sutarties pusiausvyra pasikeičia Tiekėjo, su kuriuo sudaryta ši sutartis, naudai taip, kaip nebuvo aptarta pradinėje sutartyje;
[bookmark: part_c885ef99f90b4ea293d7dea54deb01b5]9.4.3. dėl pakeitimo padidėja pirkimo sutarties apimtis;
9.4.4. kai Tiekėją, su kuriuo sudaryta pirkimo sutartis, pakeičia naujas Tiekėjas dėl kitų priežasčių, negu VPĮ 89 straipsnio 1 dalies 4 punkte nurodytos priežastys.
[bookmark: part_4831f37d8c4b448e83b51b196c730686][bookmark: part_2c963fa9ca7e4045a67f8367927a1762][bookmark: part_c263b6eacc614a55a6bf3f5235def46e]
10. Sutarties nutraukimas 

10.1. Sutartis gali būti nutraukta bet kuriuo metu bendru Sutarties Šalių susitarimu.
10.2. Sutartis gali būti nutraukta bendru Sutarties Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių iniciatyva, jei:
10.2.1. kita Šalis bankrutuoja arba yra likviduojama, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
10.2.2. keičiasi kitos Šalies organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui;
10.2.3. kita Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus.
10.3. Pirkėjas gali vienašališkai nutraukti pirkimo sutartį, jeigu:
10.3.1. paaiškėjo, kad pirkimo sutartis buvo pakeista pažeidžiant šios Sutarties 9 skyriaus nuostatas;
10.3.2. [bookmark: OLE_LINK85][bookmark: OLE_LINK73][bookmark: part_1178bc1254db4b228bb48cfeed66bb3a][bookmark: part_08368edaf1d74e368885ef1727ef57ad][bookmark: part_5c29b09dd34944c0ad747708d3499ab7][bookmark: part_c161445b154f4bde968372d69fc8f8a9][bookmark: part_2d91de3cabb446ea985c250e646de7eb][bookmark: part_be8d30e4e1c042cebec48f95e8805e6a][bookmark: part_91f69b11a25646f998ad4409e4d89437]paaiškėjo, kad Tiekėjas, turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal VPĮ 46 str. 1 dalį;
10.3.3. paaiškėjo, kad su Tiekėju neturėjo būti sudaryta pirkimo sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES.
10.4. [bookmark: OLE_LINK86][bookmark: OLE_LINK87][bookmark: OLE_LINK57][bookmark: OLE_LINK58][bookmark: OLE_LINK74][bookmark: part_2d12f4a582f449c38f5677823bb5b3ff]Nutraukiant Sutartį 10.3. punkte nurodytais pagrindais, laikomasi VPĮ 90 straipsnio 2 dalyje nurodytų reikalavimų.
10.5. [bookmark: part_ba5dc33951b34965b8fdaf7cec913288][bookmark: part_116158fd30a146f980db9d76829e1a5b][bookmark: part_1b379b31d1884aabb51e3d7dac98caa7][bookmark: OLE_LINK56]Sutartis gali būti nutraukta Pirkėjo iniciatyva ir dėl kitų, Sutarties 10.1, 10.2 ir 10.3 punktuose nenurodytų, priežasčių, prieš ne mažiau kaip 30 dienų raštu informavus Tiekėją. Tiekėjas turi teisę nutraukti Sutartį ne mažiau kaip prieš 30 dienų raštu informavęs Pirkėją tik dėl svarbių priežasčių.
10.6. Šalys žino ir supranta, kad jei Sutartis bus nutraukta dėl Tiekėjo esminio Sutarties pažeidimo, Pirkėjas, vadovaudamasis VPĮ 91 straipsnio 1 dalimi, privalės viešai paskelbti apie Sutarties neįvykdymą ar netinkamą įvykdymą. Esminiu Sutarties pažeidimu bus laikomas Tiekėjo sutartinių prievolių įvykdymo terminų nesilaikymas, Sutarties reikalavimų neatitinkančių Prekių pristatymas bei atvejai, numatyti 9.4. punkte. 
10.7. Sutarties nutraukimas nepanaikina nė vienos iš Sutarties Šalių teisės reikalauti sumokėti netesybas, numatytas šioje Sutartyje už sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą iki Sutarties nutraukimo.

11. Subtiekėjai ir jų keitimo tvarka 

11.1. Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymui Tiekėjas subtiekėjo (-ų) nepasitelks.

12. Baigiamosios nuostatos

12.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys, ir galioja nuo jos pasirašymo dienos. Sutartis galioja iki kol bus išpirkta maksimali lėšų suma, nurodyta Sutarties 4.1.1. punkte, arba pasibaigs Sutartyje nurodytas Sutarties galiojimo terminas, bet ne ilgiau 24 (dvidešimt keturių) mėnesių.
12.2. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, faksu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą), toliau nurodytais adresais ar fakso numeriais, kitais adresais ar fakso numeriais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą:
	[bookmark: _Hlk510087241]
	Pirkėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą
	Tiekėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą

	   Vardas, pavardė
	Birutė Bruneckienė
	Eglė Ališauskaitė

	      Telefonas
	+370 37306054
	+370 615 61126

	      El. paštas
	birute.bruneckiene@kaunoligonine.lt
	pardavimai.kaunas@skirgesa.lt


12.3. [bookmark: OLE_LINK9][bookmark: OLE_LINK10][bookmark: OLE_LINK11]12.2. punkte nurodytas Pirkėjo atstovas yra Pirkėjo generalinio direktoriaus įsakymu paskirtas asmuo, kuris yra atsakingas už Sutarties vykdymą. Už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą atsakinga vyresnioji viešųjų pirkimų specialistė Rasa Bužinskienė.
12.4. Jei pasikeičia Šalies adresas ir/ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau kaip prieš 10 dienų. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.
12.5. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais – po vieną kiekvienai Šaliai.
12.6. Šią Sutartį sudaro Sutartis ir jos priedai:
12.6.1. Techninė specifikacija (1 priedas).

13. Šalių juridiniai adresai ir rekvizitai

	
PIRKĖJAS
	
	TIEKĖJAS

	VšĮ Lietuvos sveikatos mokslų universiteto Kauno ligoninė
	
	UAB "Skirgesa"

	Josvainių g. 2, LT-47144 Kaunas
	
	Adresas Energetiku g. 8, LT-52461 Kaunas

	Įmonės kodas 302583800
	
	Įmonės kodas 234449420

	PVM kodas LT100005939715
	
	PVM mokėtojo kodas LT344494219

	Luminor Bank AS	
	
	Banko pavadinimas AB "Swedbank" bankas

	Banko kodas 40100
	
	Banko kodas 73000

	A/S Nr. LT284010042502573979
	
	A/S Nr. LT41 7300 0100 7979 6368

	Tel. (8 37) 306 000 
	
	Tel. 8 (37) 457746

	Faksas (8 37) 306 073
	
	Faks. 8 (37) 458161

	El.p.info@kaunoligonine.lt
	
	El. p. info@skirgesa.lt

	
	
	

	Generalinis direktorius 
	
	Direktorius

	Albinas Naudžiūnas 
_____________________________________
	
	Skirmantas Akelis
_________________________________

	(parašas)
	
	(parašas)

				        A. V.
	
	                           A. V.

	
	
	

	Sutarties pasirašymo data:_______________
	
	Sutarties pasirašymo data:_____________













































Puslapis 2 iš 2

PRIEDAS NR. 1 PRIE PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIES NR.
	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	1.
	Plovimo sistema artroskopijai
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	1.1.
	Plovimo sistema artroskopijai
	3500
	vnt
	1,84
	6440,00
	6762,00
	T.U.R. / Arthroscopy Set, Plasti-med Medical Plastic Products Ind. Tic. Ltd. Sti., 165 111
	 

	1.1.1.
	Ilgis 2m (±15cm)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Ilgis 2.15m 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	3.
	Prailginimo linija 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.1.
	Prailginimo linija 10 - 15 cm ilgio su 3 beadatiniais konektoriais ir 3 skirtingų spalvų spaustukais
	500
	vnt
	3,80
	1900,00
	1995,00
	Extention line for infusion, Cair LGL SA, PY3x01NCM
	 

	3.1.1.
	Prailginimo linija su skaidriu konektoriumi, tinkančiu leisti vaistams, kraujui ir kraujo produktams, biologiniams skysčiams ir lipidams, chemoterepiniams vaistams
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Prailginimo linija su skaidriu konektoriumi, tinkančiu leisti vaistams, kraujui ir kraujo produktams, biologiniams skysčiams ir lipidams, chemoterepiniams vaistams                                        

	3.1.2.
	Nėra latekso, metalinių dalių, vožtuvo
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Nėra latekso, metalinių dalių, vožtuvo                                           

	3.1.3.
	Lygus kontaktinis valomasisi paviršius
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Lygus kontaktinis valomasisi paviršius                                                         

	3.1.4.
	Konstrukcija - prasiskirianti membrana su vidine kaniule
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Konstrukcija - prasiskirianti membrana su vidine kaniule                          

	3.1.5.
	Gali būti nepertraukiamai naudojamas iki 7 parų
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Gali būti nepertraukiamai naudojamas iki 7 parų                                

	3.1.6.
	Neutralaus poslinkio - 0,004ml
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Neutralaus poslinkio - 0,004ml                   

	3.1.7.
	Tėkmė ≥ 350 ml/min
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Tėkmė 600 ml/min                                      

	3.1.8.
	Svoris ≤ 1 g
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Svoris 1 g                                                 

	3.1.9.
	Liekamasis tūris ≤ 0,08 ml
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Liekamasis tūris 0.049 ml                      

	3.1.10.
	Prailginimo linijos storis 2,5mm (±0,01mm)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Prailginimo linijos storis 2,5mm                   

	3.1.11.
	10 - 15 cm ilgio su 3 beadatiniais konektoriais ir 3 skirtingų spalvų spaustukais
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	10 cm ilgio su 3 beadatiniais konektoriais ir 3 skirtingų spalvų spaustukais                                                

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	4.
	Monitoringo linija CO2 matavimui
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4.1.
	Monitoringo linija
	200
	vnt
	0,82
	164,00
	172,20
	Gas sampling line, Altera Meditera, AL-0512
	 

	4.1.1.
	Vienkartinė, kliniškai švari
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vienkartinė, kliniškai švari                 

	4.1.2.
	Vamzdelis skaidrus, lankstus
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vamzdelis skaidrus, lankstus 

	4.1.3.
	Suspaudus vamzdelį neturi likti likutinės deformacijos žymių
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Suspaudus vamzdelį neturi likti likutinės deformacijos žymių 

	4.1.4.
	Abiem užsukamomis vyriškos formos Luer tipo jungtimis
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Abiem užsukamomis vyriškos formos Luer tipo jungtimis 

	4.1.5.
	Ilgis ne mažiau 3 m
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Ilgis 3 m 

	4.2.
	Monitoringo linija
	40
	vnt
	0,82
	32,80
	34,44
	Gas sampling line, Altera Meditera, Al-0513
	 

	4.2.1.
	Vienkartinė, kliniškai švari
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vienkartinė, kliniškai švari 

	4.2.2.
	Vamzdelis skaidrus, minkštas, lankstus
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vamzdelis skaidrus, lankstus 

	4.2.3.
	Suspaudus vamzdelį neturi likti likutinės deformacijos žymių
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Suspaudus vamzdelį neturi likti likutinės deformacijos žymių 

	4.2.4.
	Viena vyriškos formos Luer tipo jungtimi, kita moteriškos formos jungtimi
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Viena vyriškos formos Luer tipo jungtimi, kita moteriškos formos jungtimi 

	4.2.5.
	Ilgis ne mažiau 3m
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Ilgis 3m

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	5.
	4 kranelių blokas su 5 beadatiniais konektoriais
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	5.1.
	4 kranelių blokas su 5 beadatiniais konektoriais
	20
	vnt
	7,60
	152,00
	159,60
	Manifolds with holder, Cair LGL SA, RM4000NCA
	 

	5.1.1.
	Neišardomas kranelių blokas su prisukamu laikikliu prie lašelinės stovo
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Neišardomas kranelių blokas su prisukamu laikikliu prie lašelinės stovo                                                     

	5.1.2.
	Konektoriai, tinkantys leisti vaistams, kraujui ir kraujo produktams, biologiniams skysčiams ir lipidams, chemoterepiniams vaistams
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Konektoriai, tinkantys leisti vaistams, kraujui ir kraujo produktams, biologiniams skysčiams ir lipidams, chemoterepiniams vaistams                                                     

	5.1.3.
	Nėra latekso, metalinių dalių, vožtuvo
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Nėra latekso, metalinių dalių, vožtuvo                                                      

	5.1.4.
	Lygus kontaktinis valomasis paviršius
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Lygus kontaktinis valomasis paviršius                                                  

	5.1.5.
	Konstrukcija - prasiskirianti membrana su vidine kaniule
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Konstrukcija - prasiskirianti membrana su vidine kaniule                      

	5.1.6.
	Gali būti nepertraukiamai naudojamas iki 7 parų
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Gali būti nepertraukiamai naudojamas iki 7 parų                             

	5.1.7.
	Neutralaus poslinkio - 0,004ml
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Neutralaus poslinkio - 0,004ml                     

	5.1.8.
	Tėkmė ≥ 350 ml/min
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Tėkmė 350 ml/min                                

	5.1.9.
	Svoris ≤ 1 g
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Svoris 1 g                                          

	5.1.10.
	Liekamasis tūris ≤ 0,05 ml
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Liekamasis tūris  0,049 ml                   

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	9.
	Ambu maišai  vienkartinio naudojimo
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.1.
	Ambu maišas (rinkinys) su kauke vienkartinio naudojimo, suaugusiems
	500
	vnt
	8,75
	4375,00
	4593,75
	Disposable resuscitator, Plastimed, 130 255
	 

	9.1.1.
	Sukomplektuotas naudojimui naudojimui
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Sukoplektuotas naudojimui                           

	9.1.2.
	Gaminio sudėtyje nėra latekso
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Gaminio sudėryje nėra latekso

	9.1.3.
	Su 360 laipsnių kampu besisukančia paciento jungtimi
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Su 360 laipsnių kampu besisukančia paciento jungtimi

	9.1.4.
	Deguonies vamzdelis- ne lygiasienis, su specialiu vidiniu profiliu, atsijungia nuo rezervinio maišo, jungtis kūginė
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Deguonies vamzdelis - ne lygiasienis, su specialiu vidiniu profiliu, atsijungia nuo rezervinio maišo, jungtis kūginė 

	9.1.5.
	Komplekto sudėtis: 5 dydžio kaukė, ne mažiau kaip 2 m deguonies vamzdelis, 1500-1700ml talpos maišas, papildomas rezervuaras deguoniui
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Koplekto sudėtis: 5 dydžio kaukė, 2 m deguonies vamzdelis 1500ml talpos maišas, papildomas rezervuaras deguonimi 

	9.2.
	Ambu maišas (rinkinys) su kauke vienkartinio naudojimo, naujagimiams
	50
	vnt
	9,10
	455,00
	477,75
	Disposable resuscitator, Plastimed, 130 253
	 

	9.2.1.
	Sukomplektuotas naudojimui naudojimui
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Sukomplektuotas naudojimui 

	9.2.2.
	Gaminio sudėtyje nėra latekso
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Gaminio sudėryje nėra latekso 

	9.2.3.
	Su 360 laipsnių kampu besisukančia paciento jungtimi
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Su 360 laipsnių kampu besisukančia paciento 

	9.2.4.
	Deguonies vamzdelis- ne lygiasienis, su specialiu vidiniu profiliu, atsijungia nuo rezervinio maišo, jungtis kūginė
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Deguonies vamzdelis- ne lygiasienis, su specialiu vidiniu profiliu, atsijungia nuo rezervinio maišo, jungtis kūginė 

	9.2.5.
	Komplekto sudėtis: 3 dydžio kaukė, ne mažiau kaip 2 m deguonies vamzdelis, 280-300ml talpos maišas, numetimo vožtuvas atsidarantis esant 40cm H2O stulpelio, papildomas rezervuaras deguoniui
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Komplekto sudėtis: 3 dydžio kaukė, 2 m deguonies vamzdelis, 280ml talpos maišas, numetimo vožtuvas atsidarantis esant 40cm H2O stulpelio, papildomas rezervuaras 

	 
	 
	 
	 
	 
	4830,00
	5071,50
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	10.
	Ambu maišai daugkartinio naudojimo
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	10.1.
	Ambu maišas (rinkinys) su kauke daugkartinio naudojimo, suaugusiems
	10
	vnt
	29,50
	295,00
	309,75
	Reusable Manual resuscitator, Plastimed, 130252
	 

	10.1.1.
	Sukomplektuotas naudojimui naudojimui
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Sukompletuotas naudojimui

	10.1.2.
	Gaminio sudėtyje nėra latekso
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Gaminio sudėtyje nėra latekso  

	10.1.3.
	Silikoninis su 360 laipsnių kampu besisukančia paciento jungtimi
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Silikoniis su 360 laipsnių kampu besisukančia paciento jungtimi  

	10.1.4.
	Deguonies vamzdelis- ne lygiasienis, su specialiu vidiniu profiliu, atsijungia nuo rezervinio maišo, jungtis kūginė
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Deguonies vamzdelis- ne lygiasienis, su specialiu vidiniu profiliu, atsijungia nuo rezervinio maišo, jungtis kūginė  

	10.1.5.
	Komplekto sudėtis: 5 dydžio kaukė, ne mažiau kaip 2 m deguonies vamzdelis, 1500 ml (± 10ml) talpos maišas, papildomas rezervuaras deguoniui
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Komplekto sudėtis: 5 dydžio kaukė,  2 m deguonies vamzdelis, 1500 ml talpos maišas, papildomas rezervuaras  

	10.2.
	Ambu maišas (rinkinys) su kauke daugkartinio naudojimo, naujagimiams
	5
	vnt
	29,50
	147,50
	154,88
	Reusable Manual resusicitator, Plastimed, 130250
	 

	10.2.1.
	Sukomplektuotas naudojimui naudojimui
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Sukompletuotas naudojimui  

	10.2.2.
	Gaminio sudėtyje nėra latekso
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Gaminio sudėtyje nėra latekso  

	10.2.3.
	Silikoninis su 360 laipsnių kampu besisukančia paciento jungtimi
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Silikoniis su 360 laipsnių kampu besisukančia paciento jungtimi  

	10.2.4.
	Deguonies vamzdelis- ne lygiasienis, su specialiu vidiniu profiliu, atsijungia nuo rezervinio maišo, jungtis kūginė
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Deguonies vamzdelis- ne lygiasienis, su specialiu vidiniu profiliu, atsijungia nuo rezervinio maišo, jungtis kūginė  

	10.2.5.
	Komplekto sudėtis: 3 dydžio kaukė, ne mažiau kaip 2 m deguonies vamzdelis, 280 ml (± 5ml) talpos maišas, numetimo vožtuvas atsidarantis esant 40cm H2O stulpelio, papildomas rezervuaras deguoniui
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Komplekto sudėtis: 3 dydžio kaukė,  2 m deguonies vamzdelis, 280 ml talpos maišas,  numetimo vožtuvas atsidarantis esant 40cm H2O stulpelio, papildomas rezervuaras deguonimi  

	 
	 
	 
	 
	 
	442,50
	464,63
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	12.
	Kintamo ilgio paciento jungtis dirbtinei ventiliacijai per tracheostomą
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	12.1.
	Kintamo ilgio paciento jungtis dirbtinei ventiliacijai per tracheostomą
	300
	vnt
	0,53
	159,000
	166,95
	Catheter Mounts, Altera Meditera, AL-17300
	 

	12.1.1.
	Chromatinės armonikos dizaino, kas užtikrina reikiamą jungtelės padėtį
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Chromatinės armonikos dizaino, kas užtikrina reikiamą jungtelės padėtį  

	12.1.2.
	Kintamo ilgio nuo 70-150 mm
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Kintamo ilgio nuo 70-150 mm 

	12.1.3.
	22F su šarnyrine jungtimi 22M/15F
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	22F su šarnyrine jungtimi 22M/15F  

	12.1.4.
	Turi „Flip top“ tipo dangtelį su angele atsiurbti.
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Turi „Flip top“ tipo dangtelį su angele atsiurbti 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	20.
	Laringinė kaukė pripučiama su pertvarėlėmis
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	20.1.
	Laringinė kaukė. N1
	40
	vnt
	14,75
	590,00
	619,50
	 Supreme airway, LMA Teleflex, 175010
	 

	20.1.1.
	Vienkartinė, sterili, pagaminta iš PVC ar lygiavertės medžiagos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vienkartinė, sterili, pagaminta iš PVC 

	20.1.2.
	Su reguliuojama pripučiama manžete, elipsės formos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Su reguliuojama pripučiama manžete, elipsės formos 

	20.1.3.
	Stabili, neužlinkstantis vamzdelis, specialiu kampu leidžiantis įvesti esant įvairioms galvos pozicijoms
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Stabili, neužlinkstantis vamzdelis, specialiu kampu leidžiantis įvesti esant įvairioms galvos pozicijoms

	20.1.4.
	2 angų technologija, stemplinė ir orofaringinė anga
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	2 angų technologija, stemplinė ir orofaringinė anga 

	20.1.5.
	Integruotas sukandimo blokatorius
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Integruotas sukandimo blokatorius  

	20.1.6.
	Padidinta, išgaubta PVC manžetė pagerintam prigludimui ir hermetiškumui su pertvarėlėmis nuo epigločio užkritimo
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Padidinta, išgaubta PVC manžetė pagerintam prigludimui ir hermetiškumui su pertvarėlėmis nuo epigločio užkritimo 

	20.2.
	Laringinė kaukė. N2
	40
	vnt
	14,75
	590,00
	619,50
	 Supreme airway, LMA Teleflex, 175020
	 

	20.2.1.
	Vienkartinė, sterili, pagaminta iš PVC ar lygiavertės medžiagos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vienkartinė, sterili, pagaminta iš PVC 

	20.2.2.
	Su reguliuojama pripučiama manžete, elipsės formos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Su reguliuojama pripučiama manžete, elipsės formos 

	20.2.3.
	Stabili, neužlinkstantis vamzdelis, specialiu kampu leidžiantis įvesti esant įvairioms galvos pozicijoms
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Stabili, neužlinkstantis vamzdelis, specialiu kampu leidžiantis įvesti esant įvairioms galvos pozicijoms 

	20.2.4.
	2 angų technologija, stemplinė ir orofaringinė anga
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	2 angų technologija, stemplinė ir orofaringinė anga 

	20.2.5.
	Integruotas sukandimo blokatorius
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Integruotas sukandimo blokatorius 

	20.2.6.
	Padidinta, išgaubta PVC manžetė pagerintam prigludimui ir hermetiškumui su pertvarėlėmis nuo epigločio užkritimo
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Padidinta, išgaubta PVC manžetė pagerintam prigludimui ir hermetiškumui su pertvarėlėmis nuo epigločio užkritimo 

	20.3.
	Laringinė kaukė. N2,5
	40
	vnt
	14,75
	590,00
	619,50
	 Supreme airway, LMA Teleflex, 175025
	 

	20.3.1.
	Vienkartinė, sterili, pagaminta iš PVC ar lygiavertės medžiagos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vienkartinė, sterili, pagaminta iš PVC 

	20.3.2.
	Su reguliuojama pripučiama manžete, elipsės formos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Su reguliuojama pripučiama manžete, elipsės formos 

	20.3.3.
	Stabili, neužlinkstantis vamzdelis, specialiu kampu leidžiantis įvesti esant įvairioms galvos pozicijoms
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Stabili, neužlinkstantis vamzdelis, specialiu kampu leidžiantis įvesti esant įvairioms galvos pozicijoms 

	20.3.4.
	2 angų technologija, stemplinė ir orofaringinė anga
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	2 angų technologija, stemplinė ir orofaringinė anga 

	20.3.5.
	Integruotas sukandimo blokatorius
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Integruotas sukandimo blokatorius  

	20.3.6.
	Padidinta, išgaubta PVC manžetė pagerintam prigludimui ir hermetiškumui su pertvarėlėmis nuo epigločio užkritimo
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Padidinta, išgaubta PVC manžetė pagerintam prigludimui ir hermetiškumui su pertvarėlėmis nuo epigločio užkritimo

	20.4.
	Laringinė kaukė. N3
	200
	vnt
	14,75
	2950,00
	3097,50
	 Supreme airway, LMA Teleflex, 175030
	 

	20.4.1.
	Vienkartinė, sterili, pagaminta iš PVC ar lygiavertės medžiagos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vienkartinė, sterili, pagaminta iš PVC 

	20.4.2.
	Su reguliuojama pripučiama manžete, elipsės formos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Su reguliuojama pripučiama manžete, elipsės formos

	20.4.3.
	Stabili, neužlinkstantis vamzdelis, specialiu kampu leidžiantis įvesti esant įvairioms galvos pozicijoms
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Stabili, neužlinkstantis vamzdelis, specialiu kampu leidžiantis įvesti esant įvairioms galvos pozicijoms 

	20.4.4.
	2 angų technologija, stemplinė ir orofaringinė anga
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	2 angų technologija, stemplinė ir orofaringinė anga

	20.4.5.
	Integruotas sukandimo blokatorius
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Integruotas sukandimo blokatorius  

	20.4.6.
	Padidinta, išgaubta PVC manžetė pagerintam prigludimui ir hermetiškumui su pertvarėlėmis nuo epigločio užkritimo
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Padidinta, išgaubta PVC manžetė pagerintam prigludimui ir hermetiškumui su pertvarėlėmis nuo epigločio užkritimo 

	20.5.
	Laringinė kaukė. N4
	250
	vnt
	14,75
	3687,50
	3871,88
	 Supreme airway, LMA Teleflex, 175040
	 

	20.5.1.
	Vienkartinė, sterili, pagaminta iš PVC ar lygiavertės medžiagos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vienkartinė, sterili, pagaminta iš PVC

	20.5.2.
	Su reguliuojama pripučiama manžete, elipsės formos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Su reguliuojama pripučiama manžete, elipsės formos 

	20.5.3.
	Stabili, neužlinkstantis vamzdelis, specialiu kampu leidžiantis įvesti esant įvairioms galvos pozicijoms
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Stabili, neužlinkstantis vamzdelis, specialiu kampu leidžiantis įvesti esant įvairioms galvos pozicijoms 

	20.5.4.
	2 angų technologija, stemplinė ir orofaringinė anga
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	2 angų technologija, stemplinė ir orofaringinė anga 

	20.5.5.
	Integruotas sukandimo blokatorius
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Integruotas sukandimo blokatorius 

	20.5.6.
	Padidinta, išgaubta PVC manžetė pagerintam prigludimui ir hermetiškumui su pertvarėlėmis nuo epigločio užkritimo
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Padidinta, išgaubta PVC manžetė pagerintam prigludimui ir hermetiškumui su pertvarėlėmis nuo epigločio užkritimo 

	20.6.
	Laringinė kaukė. N5
	100
	vnt
	14,75
	1475,00
	1548,75
	 Supreme airway, LMA Teleflex, 175050
	 

	20.6.1.
	Vienkartinė, sterili, pagaminta iš PVC ar lygiavertės medžiagos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vienkartinė, sterili, pagaminta iš PVC 

	20.6.2.
	Su reguliuojama pripučiama manžete, elipsės formos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Su reguliuojama pripučiama manžete, elipsės formos

	20.6.3.
	Stabili, neužlinkstantis vamzdelis, specialiu kampu leidžiantis įvesti esant įvairioms galvos pozicijoms
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Stabili, neužlinkstantis vamzdelis, specialiu kampu leidžiantis įvesti esant įvairioms galvos pozicijoms

	20.6.4.
	2 angų technologija, stemplinė ir orofaringinė anga
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	2 angų technologija, stemplinė ir orofaringinė anga 

	20.6.5.
	Integruotas sukandimo blokatorius
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Integruotas sukandimo blokatorius 

	20.6.6.
	Padidinta, išgaubta PVC manžetė pagerintam prigludimui ir hermetiškumui su pertvarėlėmis nuo epigločio užkritimo
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Padidinta, išgaubta PVC manžetė pagerintam prigludimui ir hermetiškumui su pertvarėlėmis nuo epigločio užkritimo

	 
	 
	 
	 
	 
	9882,50
	10376,63
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	21.
	Laringinė kaukė apsunkintai intubacijai
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	21.1.
	Laringinė kaukė apsunkintai intubacijai. Dydžiai 1; 1,5; 2; 2,5; 3; 4; 5 pasirinktinai
	100
	vnt
	14,75
	1475,00
	1548,75
	 Supreme airway, LMA Teleflex, 1750XX
	 

	21.1.1.
	Sterili vienkartinė, skaidri pagaminta iš PVC ar lygiavertės medžiagos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Sterili, vienkartinė, skaidri, pagaminta iš PVC 

	21.1.2.
	Elipsės formos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Elipsės formos 

	21.1.3.
	Stabilus, neužlinkstantis vamzdelis, specialiu kampu leidžiantis įvesti esant įvairioms galvos pozicijoms
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Stabilus, neužlinkstantis vamzdelis, specialiu kampu leidžiantis įvesti esant įvairioms galvos pozicijoms 

	21.1.4.
	2 angų technologija, su stempline ir orofaringine angomis
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	2 angų technologija, su stempline ir orofaringine anga 

	21.1.5.
	Integruotas sukandimo blokatorius
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Integruotas sukandimo blokatorius

	21.1.6.
	Laikiklis kaukės pozicijos pakeitimui ir/ar fiksavimui
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Laikiklis kaukės pozicijos pakeitimui ir/ar fiksavimui 

	21.1.7.
	Padidinta, išgaubta PVC manžetė pagerintam prigludimui ir hermetiškumui su pertvarėlėmis nuo epigločio užkritimo
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Padidinta, išgaubta PVC manžetė pageriantam, prigludimui ir hermetiškumui su pertvarėlėmis nuo epigločio užkritimo 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	24.
	Kaukė koncentruoto deguonies
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	24.1.
	Aukštos koncentracijos deguonies kaukė su rezervuaru suaugusiems
	2000
	vnt
	0,8225
	1645,00
	1727,25
	High concentration mask, Plastimed, 130110
	 

	24.1.1.
	Vienkartinės, sterilios. Gaminio sudėtyje nėra latekso
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vienkartinės, sterilios. Gaminio sudėtyje nėra latekso 

	24.1.2.
	Kaukė tvirtinama juostele (gumele), kuri kaukę ant veido fiksuoja hermetiškai
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Kaukė tvirtinama juostele (gumele), kuri kaukę ant veido fiksuoja hermetiškai 

	24.1.3.
	Kaukės kraštai priglundantys prie veido. Korpusas iš standžios ir skaidrios medžiagos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Kaukės kraštai standžios ir skaidrios medžiagos 

	24.1.4.
	Deguonies vamzdelis  ne mažiau 2m su konektoriais galuose
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Deguonies vamzdelis  2m su konektoriais galuose 

	24.1.5.
	Su integruotu nosies fiksatoriumi (spaustuku)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Su integruotu integruotu nosies fiksatoriumi (spaustuku) 

	24.1.6.
	Su 1 - 1,5 ltr. talpos permatomu rezervuaru
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Su 1,5 ltr. talpos permatomu rezervuaru 

	24.2.
	Aukštos koncentracijos deguonies kaukė su rezervuaru pediatrinė
	100
	vnt
	0,835
	83,50
	87,68
	High concentration mask, Plastimed, 130111
	 

	24.2.1.
	Vienkartinės, sterilios. Gaminio sudėtyje nėra latekso
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vienkartinės, sterilios. Gaminio sudėtyje nėra latekso

	24.2.2.
	Kaukė tvirtinama juostele (gumele), kuri kaukę ant veido fiksuoja hermetiškai
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Kaukė tvirtinama juostele (gumele), kuri kaukę ant veido fiksuoja hermetiškai

	24.2.3.
	Kaukės kraštai priglundantys prie veido. Korpusas iš standžios ir skaidrios medžiagos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Kaukės kraštai priglundantys prie veido. Korpusas iš standžios ir skaidrios medžiagos 

	24.2.4.
	Deguonies vamzdelis ne mažiau 2m su konektoriais galuose
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Deguonies vamzdelis  2m su konektoriais galuose 

	24.2.5.
	Su integruotu nosies fiksatoriumi (spaustuku)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Su integruotu nosies fiksatoriumi (spaustuku) 

	24.2.6.
	Su 1 - 1,5 ltr. talpos permatomu rezervuaru
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Su 1,5 ltr. talpos permatomu rezervuaru 

	 
	 
	 
	 
	 
	1728,50
	1814,93
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	34.
	Reguliatorius skysčio  srauto
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	34.1.
	Reguliatorius skysčio  srauto
	200
	vnt
	1,60
	320,00
	336,00
	B-Flow Flow Regulator
With I.V. Infusion Set, Bicakcilar Global Tibbi Urunler Sanayi ve Ticaret A.S., 107 0003 1
	 

	34.1.1.
	Gradacijos skalė 5-250ml/h
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Gradacijos skalė 5-400ml/h 

	34.1.2.
	Įkomponuotas į 150cm (± 10cm) ilgio infuzinę sistemą, turinčią spaustuką infuzijai stabdyti bei Luer Lock tipo konektorių
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Įkomponuotas į 150cm ilgio infuzinę sistemą, turinčią spaustuką infuzijai stabdyti bei Luer Lock tipo konektorių                              

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	38.
	Prailgino linija pritaikyta naudoti su "Ulrich Medical CT motion XD8000 automatiniu švirkštu
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	38.1.
	Prailgino linija pritaikyta naudoti su "Ulrich Medical CT motion XD8000 automatiniu švirkštu
	6000
	vnt
	2,5985
	15591,00
	16370,55
	Disposable Connector tube, Unionmed, WLU250
	 

	38.1.1.
	Vienkartinė, sterili, be latekso
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vienkartinė, sterili, be latekso 

	38.1.2.
	Su dviem apsauginiais vožtuvais
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Su dviem apsauginiais vožtuvais 

	38.1.3.
	Ilgis 250 cm (± 1 cm)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Ilgis 250 cm  

	38.1.4.
	Sistemos užpildymo tūris 1 metrui linijos 5 ml (galima paklaida ne daugiau 10 %)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Sistemos užpildymo tūris 1 metrui linijos 5 ml  

	38.1.5.
	Maksimalus atlaikomas spaudimas ne mažiau 20 barų
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Maksimalus atlaikomas spaudimas 24 barai 

	38.1.6.
	Gamintojo arba nepriklausomos laboratorijos patvirtinimas (pažyma),kad siūlomos linijos išbandytos ir tinka su nurodyto tipo švirkštu
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Gamintojo  patvirtinimas (pažyma),kad siūlomos linijos išbandytos ir tinka su nurodyto tipo švirkštu 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	41.
	Atsiurbėjai seilių
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	41.1.
	Atsiurbėjai seilių
	15000
	vnt
	0,028
	420,00
	441,00
	Seilių atsiurbėjai, Akzenta
	 

	41.1.1.
	Antgalis nenusimaunantis
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Antgalis nenusimaunantis 

	41.1.2.
	Odontologams. Nesterilūs, plastikiniai ar lygiavertės medžiagos su metaline juostele, lankstūs.
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Odontologams, nesterilūs, plastikiniai su metaline juostele, lankstūs. 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	45.
	Rinkinys atsiurbimo iš trachėjos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	45.1.
	Rinkinys atsiurbimo iš trachėjos
	800
	vnt
	0,902
	721,60
	757,68
	Trachea Suction Set, Bicakcilar Global Tibbi Urunler Sanayi ve Ticaret A.S., 187 2201 1
	 

	45.1.1.
	Skirtas atsiurbimui iš trachėjos ir sekreto iš bronchų surinkimui
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Skirtas atsiurbimui iš trachėjos ir sekreto iš bronchų surinkimui      

	45.1.2.
	Sudėtis: rezervuaras surinkti, užkimštas kamščiu
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Sudėtis: rezervuaras surinkti, užkimštas kamščiu                      

	45.1.3.
	Du vamzdeliai, vienas iš jų su piršto kontrole ir skirtingo tipo jungtys - viena vyriška, kitas vamzdelis moteriška jungtis
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Du vamzdeliai, vienas iš jų su piršto kontrole ir skirtingo tipo jungtys - viena vyriška, kitas vamzdelis moteriška jungtis                               

	45.1.4.
	Vieta paciento vardui užrašyti
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vieta paciento vardui užrašyti                  

	45.1.5.
	Sterilus, individualiam įpakavime
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Sterilus, individualiam įpakavime         

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	46.
	Atsiurbėjas gleivių
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	46.1.
	Atsiurbėjas gleivių CH/Fr10
	50
	vnt
	0,31
	15,50
	16,28
	Ningbo Greetmed Medical Instruments Co Ltd, Kinija, GT017-200
	 

	46.1.1.
	Vienkartinis. Sterilus išplovų surinkėjas bronchoskopavimui su antgaliu
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vienkartinis. Sterilus išplovų surinkėjas bronchoskopavimui su antgaliu                                         

	46.1.2.
	30ml (± 5 ml) talpa
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	25ml talpa                               

	46.1.3.
	Luer lock tipo jungtis
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Luer lock tipo jungtis 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	 

	47.
	Kamšteliai intraveniniam kateriui
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	47.1.
	Kamšteliai intraveniniam kateriui
	23000
	vnt
	0,0208
	478,40
	502,32
	Luer cap, Harsoria Healthcare Pvt.Ltd. 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	48.
	Kamštukai Foley tipo kateteriui užkimšti
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	48.1.
	Kamštukai Foley tipo kateteriui užkimšti
	500
	vnt
	0,10
	50,00
	52,50
	Spigot for Catheters, DAHLHAUSEN Medizin-Technik, 56.000.13.630
	 

	48.1.1.
	Vienkartiniai, sterilūs
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vienkartiniai, sterilūs 

	48.1.2.
	Foley kateterio galui užkimšti vietoje šlapimo maišelio
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Foley kateterio galui užkimšti vietoje šlapimo maišelio                

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	87.
	Tulžies latakų stentai
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	87.1.
	Tulžies latakų stentas 10 Fr.
	20
	vnt
	16,80
	336,00
	352,80
	Biliary stents, Mar Flow, BSS 10/5
	 

	87.1.1.
	50mm (± 2mm) ilgio
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	50mm ilgio 

	87.2.
	Tulžies latakų stentas 10 Fr.
	20
	vnt
	16,80
	336,00
	352,80
	Biliary stents, Mar Flow, BSS  10/7
	 

	87.2.1.
	70mm (± 2mm) ilgio
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	70mm ilgio

	87.3.
	Tulžies latakų stentas 10 Fr.
	20
	vnt
	16,80
	336,00
	352,80
	Biliary stents, Mar Flow, BSS  10/15
	 

	87.3.1.
	150mm (± 2mm) ilgio
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	150mm ilgio 

	 
	 
	 
	 
	 
	1008,00
	1058,40
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	88.
	Pankreatitiniai stentai
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	88.1.
	Pankreatitinis stentas 7Fr
	20
	vnt
	17,90
	358,00
	375,90
	Pancreatic stents, Mar Flow, PS-C 7/3
	 

	88.1.1.
	3cm (± 2mm)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	3cm 

	88.2.
	Pankreatitinis stentas 7Fr
	20
	vnt
	17,90
	358,00
	375,90
	Pancreatic stents, Mar Flow, PS-C 7/5
	 

	88.2.1.
	5cm (± 2mm)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	5cm 

	 
	 
	 
	 
	 
	716,00
	751,80
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	94.
	Kombinuoti kvėpavimo filtrai
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	94.1.
	Filtras kvėpavimo suaugusiems
	14000
	vnt.
	0,5125
	7175,00
	7533,75
	Bacterial-viral HME filters, Altera Meditera, AL-08021
	 

	94.1.1.
	Kliniškai švarūs, vienkartiniai, supakuoti po 1 vnt., gaminio sudėtyje nėra latekso
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Kliniškai švarūs, vienkartiniai, supakuoti po 1 vnt., gaminio sudėtyje nėra latekso 

	94.1.2.
	Elektrostatinis filtro veikimo principas
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Elektrostatinis filtro veikimo principas 

	94.1.3.
	Su Luer Lock tipo jungtimi CO2 monitoravimui. Monitoringo linijai skirtos angos dangtelis pritvirtintas prie Luer Lock tipo angos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Su Luer Lock tipo jungtimi CO2 monitoravimui. Monitoringo linijai skirtos angos dangtelis pritvirtintas prie Luer Lock tipo angos  

	94.1.4.
	Testuotas su virusais ir bakterijomis nepriklausomoje ar gamintojo laboratorijoje pagal tarptautines metodikas 24 val. Efektyvumas >99,99%
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Testuotas su virusais ir bakterijomis nepriklausomoje laboratorijoje pagal tarptautines metodikas 24 val. Efektyvumas 99,9999% 

	94.1.5.
	Filtro parametrai: tūris ne daugiau 60ml, pasipriešinimas- nedaugiau kaip 1,0cm H2O kai dujų srautas 30l/min, drėgmės gražinimas -ne mažiau kaip 30,6mg H2O/l, minimalus/maksimalus kvėpimo tūris 150ml - 1500ml
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Filtro parametrai: tūris 55ml, pasipriešinimas-  0,65cm H2O kai dujų srautas 30l/min, drėgmės gražinimas -  35,5mg H2O/l, minimalus/maksimalus kvėpimo tūris 150ml - 1500ml  

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Pirkimo dalies Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vienetas
	Įkainis be PVM, Eur
	Suma be PVM, Eur
	Suma su PVM, Eur
	Siūlomos prekės, pavadinimas, gamintojas, kodas
	Tiekėjo siūlomi parametrai 

	98.
	Sistema kvėpavimo vaikams
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	98.1.
	Sistema kvėpavimo vaikams
	200
	vnt.
	2,05
	410,00
	430,50
	Anesthesia Circuits, Altera Meditera, AL-1600
	 

	98.1.1.
	Vienkartinės, kliniškai švarios, supakuotos po 1 vienetą
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Vienkartinės, kliniškai švarios, supakuotos po 1 vienetą 

	98.1.2.
	Gaminio sudėtyje nėra latekso
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Gaminio sudėtyje nėra latekso 

	98.1.3.
	Visos jungtys kūginės, lengvai fiksuojama norimoje padėtyje
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Visos jungtys kūginės, lengvai fiksuojama norimoje padėtyje 

	98.1.4.
	Gaminio pakuotė lengvai praplėšiama rankomis, nenaudojant pašalinių daiktų
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Gaminio pakuotė lengvai praplėšiama rankomis, nenaudojant pašalinių daiktų 

	98.1.5.
	1.5m - 1.6m ilgio, 15mm diametro
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	1.5m  ilgio, 15mm diametro 

	98.1.6.
	Sistema sudaryta iš 2 vamzdelių, sujungtų Y formos jungtimi, alkūninės jungties paciento pusėje su Luer Lock tipo anga, kuri skirta CO2 matavimo linijos pajungimui, Yjungties diametras ne daugiau 15mm
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Sistema sudaryta iš 2 vamzdelių, sujungtų Y formos jungtimi, alkūninės jungties paciento pusėje su Luer Lock tipo anga, kuri skirta CO2 matavimo linijos pajungimui, Y bjungties diametras 15mm 

	98.1.7.
	Jungtys kūginės: aparato pusėje 22F, paciento- 22M/15F
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Jungtys kūginės: aparato pusėje 22F, paciento- 22M/15F 
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